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                                                              หนังสือมอบฉันทะ (แบบ ข.) 
Proxy (Form B.) 

 
      เขียนที ่       

                                                                         Written at 
 วนัท่ี เดือน                           พ.ศ.   
 Date            Month                         Year 

         
(1)    ข้าพเจ้า        สญัชาต ิ      
           I/We                                                                                                             Nationality   
อยู่บ้านเลขท่ี                                   ถนน                                              ต าบล/แขวง    
with address at                                     Road                                             Sub-District 
อ าเภอ/เขต        จงัหวดั                                           รหสัไปรษณีย์     

           District                                                  Province                                        Postal Code 

(2)    เป็นผู้ ถือหุ้นของ บริษทั สหโคเจน (ชลบุรี) จ ำกดั (มหำชน) 
 being a shareholder of   SAHACOGEN (CHONBURI) PUBLIC COMPANY LIMITED 

โดยถือหุ้นจ านวนทัง้สิน้รวม                                 หุ้น  และออกเสียงลงคะแนนได้เท่ากบั                               เสียง  ดงันี ้
holding the total amount of                                shares with the voting rights of                                     votes as follows; 
       หุ้นสามญั หุ้น  ออกเสียงลงคะแนนได้เท่ากบั เสียง 
       ordinary share                              shares with the voting rights of                                     votes 
               หุ้นบริุมสิทธิ หุ้น  ออกเสียงลงคะแนนได้เท่ากบั เสียง 
  preferred share                              shares with the voting rights of               votes 

(3) ขอมอบฉนัทะให้ 
  Hereby appoint  
  (1 )                                                                                                  อาย ุ                             ปี    
               Age                              Years 
อยู่บ้านเลขท่ี            ถนน                    ต าบล/แขวง   .                                   
with address at                                     Road                                                 Sub-District 
อ าเภอ/เขต                                   จงัหวดั                                    รหสัไปรษณีย์                หรือ  
District                                                  Province                                   Postal Code                               or 
 
  
 
 
 

อากรแสตมป์ 
Duty Stamp 

20 บาท 
20 Baht 
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  (2 )     นายชินภทัร วิสทุธิแพทย์  / Mr. Chinapat Visuttipat       อาย ุ                  56                    ปี   
           Age                                                  Years 
อยู่บ้านเลขท่ี  23 หมู่ที่ 6 ซอยกรุงเทพนนท์ 6          ถนน      -                          ต าบล/แขวง        บางเขน    .                                  
with address at                                                  Road                                Sub-District 
อ าเภอ/เขต    เมืองนนทบรีุ                                  จงัหวดั     นนทบรีุ              รหสัไปรษณีย์     11000                 หรือ  
District                                                               Province                 Postal Code                                     or 
           (3 )      นายณฐพงศ์ วรรณรัตน์  / Mr.Natapong  Vanarat     อาย ุ                  41      ปี    
                                                               Age                                              Years 
อยู่บ้านเลขท่ี   3/151                            ถนน สาทรใต้                  ต าบล/แขวง        ทุ่งมหาเมฆ              .                                 
with address at                                                  Road                                Sub-District 
อ าเภอ/เขต    สาทร                                 จงัหวดั  กรุงเทพมหานคร    รหสัไปรษณีย์ 10120                 หรือ  
District                                                               Province                 Postal Code                                     or 
  (4 )     นายชยัศกัดิ์  ยงบรรเจิด / Mr.Chaisak Yongbanjerd          อาย ุ                   65                          ปี    
                                                               Age                                              Years 
อยู่บ้านเลขท่ี  1188/165                         ถนน   พหลโยธิน                 ต าบล/แขวง        จอมพล           .                                   
with address at                                                 Road                                 Sub-District 
อ าเภอ/เขต    จตจุกัร                                จงัหวดั  กรุงเทพมหานคร    รหสัไปรษณีย์ 10220                 .           
District                                                              Province                 Postal Code                                   
 
คนหนึ่งคนใดเพียงคนเดียวเป็นผู้แทนของข้าพเจ้าเพื่อเข้าประชุมและออกเสียงลงคะแนนแทนข้าพเจ้าในการประชุมผู้จองหุ้น /  
การประชุมผู้ ถือหุ้นสามญั / วิสามญั ครัง้ที่ 22 ในวนัพฤหสับดีที่ 18 เมษายน 2567 เวลา 14.00 น. โดยเป็นการจดัประชุม
ผ่านส่ืออิเล็กทรอนิกส์ (E-AGM) หรือที่จะพึงเล่ือนไปในวนั  เวลา  และสถานท่ีอื่นด้วย   
as only one of my / our proxy to attend and vote on my / our behalf at / the Annual General / the Extraordinary 
General Meeting of Shareholders No.22 to be held on Thursday, April 18, 2024 at 2.00 P.M., through electronic 
meeting (E-AGM) or at any adjournment thereof. 
 

(4) ข้าพเจ้าขอมอบฉนัทะให้ผู้ รับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนแทนข้าพเจ้าในการประชมุครัง้นี ้ดงันี ้
 I / We authorize my / our Proxy to cast the votes according to my / our intentions as follows: 

วำระที่  1 พิจำรณำรับรองรำยงำนกำรประชุมสำมัญผู้ถือหุ้น ครัง้ที่ 21  
Agenda 1  To approval the Minutes of the 21st Annual General Meeting of Shareholders. 

 (ก)    ให้ผู้ รับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมตแิทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามที่เห็นสมควร 
 (A)    The Proxy is entitled to cast the votes on my / our behalf at its own discretion. 

(ข)   ให้ผู้ รับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้าดงันี ้
  (B)   The Proxy must cast the votes in accordance with my / our following instruction: 

              เห็นด้วย            ไม่เห็นด้วย          งดออกเสียง 
            Approve Disapprove Abstain 
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วำระที่  2 รับทรำบรำยงำนของคณะกรรมกำรบริษัทในรอบปีที่ผ่ำนมำ 
Agenda 2 To acknowledge the Report of the Board of Directors for the year 2023.  

 

วำระที่  3  พิจำรณำอนุมัติงบกำรเงนิ สิน้สุด ณ วันที่ 31 ธันวำคม 2566 
Agenda 3  To approve the Financial Statements ended as of December 31, 2023.  

 (ก)    ให้ผู้ รับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมตแิทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามที่เห็นสมควร 
 (A)    The Proxy is entitled to cast the votes on my / our behalf at its own discretion. 

(ข)   ให้ผู้ รับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้าดงันี ้
  (B)   The Proxy must cast the votes in accordance with my / our following instruction: 

              เห็นด้วย            ไม่เห็นด้วย          งดออกเสียง 
            Approve Disapprove Abstain 

วำระที่  4 พิจำรณำอนุมัติกำรจัดสรรก ำไรและกำรจ่ำยเงนิปันผล 
Agenda 4 To approve the Financial Statements ended as of December 31, 2023.  

 (ก)    ให้ผู้ รับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมตแิทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามที่เห็นสมควร 
 (A)    The Proxy is entitled to cast the votes on my / our behalf at its own discretion. 

(ข)   ให้ผู้ รับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้าดงันี ้
  (B)   The Proxy must cast the votes in accordance with my / our following instruction: 

              เห็นด้วย            ไม่เห็นด้วย          งดออกเสียง 
            Approve Disapprove Abstain 

วำระที่  5 พิจำรณำเลือกตัง้กรรมกำรแทนกรรมกำรที่ต้องออกตำมวำระ 
Agenda 5 To elect the Directors in replacements of the directors retiring by rotation. 

 (ก)    ให้ผู้ รับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมตแิทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามที่เห็นสมควร 
 (A)    The Proxy is entitled to cast the votes on my / our behalf at its own discretion. 

(ข)   ให้ผู้ รับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้าดงันี ้
  (B)   The Proxy must cast the votes in accordance with my / our following instruction: 
          การแต่งตัง้กรรมการทัง้ชดุ 
          To elect directors as a whole 

              เห็นด้วย            ไม่เห็นด้วย          งดออกเสียง 
            Approve Disapprove Abstain 
                    การแต่งตัง้กรรมการเป็นรายบคุคล 
          To elect each director individually  
 ชื่อกรรมการ               นำงสำวชศูรี     เกียรติขจรกุล  .        
                         Name of Director    Ms. Choosri     Kietkajornkul                             

              เห็นด้วย            ไม่เห็นด้วย          งดออกเสียง 
            Approve Disapprove Abstain 
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  ชื่อกรรมการ            นำยวิชัย     กุลสมภพ        
                          Name of Director     Mr. Vichai   Kulsomphob                       

              เห็นด้วย            ไม่เห็นด้วย          งดออกเสียง 
            Approve Disapprove Abstain 

           ชื่อกรรมการ            นำงสำวสุวิมล  ประทักษ์นุกูล      
                          Name of Director     Ms. Suvimol    Prataknukul                       

              เห็นด้วย            ไม่เห็นด้วย          งดออกเสียง 
            Approve Disapprove Abstain 
           ชื่อกรรมการ            นำยชัยศักดิ์     ยงบรรเจิด                 . 

                          Name of Directo       Mr.Chaisak      Yongbanjerd                 .                                          

              เห็นด้วย            ไม่เห็นด้วย          งดออกเสียง 
            Approve Disapprove Abstain 

วำระที่  6   พิจำรณำก ำหนดค่ำตอบแทนกรรมกำรบริษัท 
Agenda 6   To determine the Directors’ remuneration.  

 (ก)    ให้ผู้ รับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมตแิทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามที่เห็นสมควร 
 (A)    The Proxy is entitled to cast the votes on my / our behalf at its own discretion. 

(ข)   ให้ผู้ รับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้าดงันี ้
  (B)   The Proxy must cast the votes in accordance with my / our following instruction: 

              เห็นด้วย            ไม่เห็นด้วย          งดออกเสียง 
            Approve Disapprove Abstain 

วำระที่  7  พิจำรณำแต่งตัง้ผู้สอบบัญชีและก ำหนดจ ำนวนเงนิค่ำสอบบัญชี 
Agenda 7 To approve the appointment of the auditors and determination of the auditor’s fee.  

 (ก)    ให้ผู้ รับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมตแิทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามที่เห็นสมควร 
 (A)    The Proxy is entitled to cast the votes on my / our behalf at its own discretion. 

(ข)   ให้ผู้ รับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้าดงันี ้
  (B)   The Proxy must cast the votes in accordance with my / our following instruction: 

              เห็นด้วย            ไม่เห็นด้วย          งดออกเสียง 
            Approve Disapprove Abstain 
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วำระที่ 8  พิจำรณำอนุมัติกำรเปลี่ยนแปลงชื่อบริษัทและตรำประทับ พร้อมทัง้แก้ไขเพิ่มเติม
หนังสือบริคณห์สนธิและข้อบังคับของบริษัท เพื่อให้สอดคล้องกับกำรเปลี่ยนแปลง
ชื่อบริษัทและตรำประทับ 

Agenda 8 To approve the change of the Company’s name and the Company’s seal, and the 
amendment to the Memorandum of Association and the Articles of Association of 
the Company to be in line with the change of the Company’s name and the 
Company’s seal. 

 (ก)    ให้ผู้ รับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมตแิทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามที่เห็นสมควร 
 (A)    The Proxy is entitled to cast the votes on my / our behalf at its own discretion. 

(ข)   ให้ผู้ รับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้าดงันี ้
  (B)   The Proxy must cast the votes in accordance with my / our following instruction: 

              เห็นด้วย            ไม่เห็นด้วย          งดออกเสียง 
            Approve Disapprove Abstain 

วำระที่ 9 พิจำรณำอนุมตัิกำรแก้ไขเพิ่มเติมข้อบังคับของบริษทั เพื่อให้สอดคล้องกบั
พระรำชบัญญัติบริษัทมหำชนจ ำกัด (ฉบับที่ 4) พ.ศ. 2565 

Agenda 9 To approve the amendment of the Articles of Association of the Company in 
accordance with the  Public Limited Companies Act (No. 4) B.E. 2565. 

 (ก)    ให้ผู้ รับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมตแิทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามที่เห็นสมควร 
 (A)    The Proxy is entitled to cast the votes on my / our behalf at its own discretion. 

(ข)   ให้ผู้ รับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้าดงันี ้
  (B)   The Proxy must cast the votes in accordance with my / our following instruction: 

              เห็นด้วย            ไม่เห็นด้วย          งดออกเสียง 
            Approve Disapprove Abstain 

วำระที่  10  เร่ืองอื่น ๆ (ถ้ำมี) 
Agenda 10  To Consider other Business (if any) 

 (ก)    ให้ผู้ รับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมตแิทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามที่เห็นสมควร 
 (A)    The Proxy is entitled to cast the votes on my / our behalf at its own discretion. 

(ข)   ให้ผู้ รับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้าดงันี ้
  (B)   The Proxy must cast the votes in accordance with my / our following instruction: 

              เห็นด้วย            ไม่เห็นด้วย          งดออกเสียง 
            Approve Disapprove Abstain 
(5)  การลงคะแนนเสียงของผู้ รับมอบฉนัทะในวาระใดที่ไมเ่ป็นไปตามที่ระบไุว้ในหนงัสือมอบฉนัทะนีใ้ห้ถือว่าการ
ลงคะแนนเสียงนัน้ไม่ถกูต้อง และไม่ใชเ่ป็นการลงคะแนนเสียงของข้าพเจ้าในฐานะผู้ ถือหุ้น 

Vote of the Proxy in any Agenda which is not in accordance with this Form of Proxy shall be invalid and shall not 
be the vote of the Shareholder. 
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(6)  ในกรณีที่ข้าพเจ้าไม่ได้ระบคุวามประสงค์ในการออกเสียงลงคะแนนในวาระใดไว้ หรือระบุไว้ไม่ชดัเจน หรือในกรณีที่
ที่ประชุมมีการพิจารณาหรือลงมติในเร่ืองใดนอกเหนือจากเร่ืองที่ระบุไว้ข้างต้น รวมถึงกรณีที่มีการแก้ไขเปล่ียนแปลงหรือ
เพิ่มเติมข้อเท็จจริงประการใด ให้ผู้ รับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามที่เห็นสมควร 

In case I do not specify the authorization or the authorization is unclear, or if the meeting considers or resolves 
any matter other than those stated above, or if there is any change or amendment to any fact, the Proxy shall be 
authorized to consider and vote the matter on my / our behalf as the Proxy deems appropriate. 
  
กิจการใดที่ผู้ รับมอบฉนัทะได้กระท าไปในการประชมุ เว้นแต่กรณีที่ผู้ รับมอบฉนัทะไม่ออกเสียงตามที่ ข้าพเจ้าระบใุนหนงัสือ
มอบฉนัทะให้ถือเสมือนว่าข้าพเจ้าได้กระท าเองทกุประการ 

For any act performed by the Proxy at the Meeting, it shall be deemed as such acts had been done by me / us in 
all respects except for vote of the Proxy which is not in accordance with this Proxy Form. 

 
  
 
 ลงชื่อ/Signed ผู้มอบฉนัทะ/Shareholder 
                                                     (  ) 

  ลงชื่อ/Signed ผู้ รับมอบฉนัทะ/Proxy 
                                                       (  ) 

  ลงชื่อ/Signed ผู้ รับมอบฉนัทะ/Proxy 
                                                       (  ) 

  ลงชื่อ/Signed ผู้ รับมอบฉนัทะ/Proxy 
                                                       (  ) 
 
หมายเหต ุ/ Remark  
1. ผู้ ถือหุ้นที่มอบฉันทะจะต้องมอบฉันทะให้ผู้ รับมอบฉันทะเพียงรายเดียวเป็นผู้ เข้าประชุมและออกเสียงลงคะแนน ไม่

สามารถแบ่งแยกจ านวนหุ้นให้ผู้ รับมอบฉนัทะหลายคนเพื่อแยกการลงคะแนนเสียงได้ 
The Shareholder appointing the Proxy must authorize only one proxy to attend and vote at the meeting and 
shall not allocate the number of shares to several proxies to vote separately.        
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ใบประจ ำต่อแบบหนังสือมอบฉันทะ แบบ ข. 
REGULAR CONTINUED PROXY FORM B 

 
การมอบฉนัทะในฐานะเป็นผู้ ถือหุ้นของ  บริษัท สหโคเจน (ชลบุรี) จ ำกัด (มหำชน)   
Authorization on behalf of the Shareholder of SAHACOGEN (CHONBURI) PUBLIC COMPANY LIMITED  
  
       ในการประชมุผู้ ถือหุ้นสามญั / วิสามญั ครัง้ที่ 22 ในวนัพฤหสับดีที่ 18 เมษายน 2567 เวลา 14.00 น. โดยเป็นการจดั
ประชมุผ่านสื่ออิเล็กทรอนิกส์ (E-AGM) หรือที่จะพึงเล่ือนไปในวนั  เวลา  และสถานท่ีอื่นด้วย   
 For the 22nd Annual General / the Extraordinary Meeting of Shareholders to be held on Thursday, April 18, 2024             
at 2.00 P.M., through electronic meeting (E-AGM) or at any adjournment thereof. 

 

    
 

 

                 วาระท่ี    เร่ือง        
                Agenda No.                        Subject  
 (ก)    ให้ผู้ รับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมตแิทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามที่เห็นสมควร 

 (A)    The Proxy is entitled to cast the votes on my / our behalf at its own discretion. 
(ข)   ให้ผู้ รับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้าดงันี ้

  (B)   The Proxy must cast the votes in accordance with my / our following instruction: 

              เห็นด้วย            ไม่เห็นด้วย          งดออกเสียง 
            Approve Disapprove Abstain 
 

 

                 วาระท่ี    เร่ือง        
                Agenda No.                        Subject  
 (ก)    ให้ผู้ รับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมตแิทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามที่เห็นสมควร 

 (A)    The Proxy is entitled to cast the votes on my / our behalf at its own discretion. 
(ข)   ให้ผู้ รับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้าดงันี ้

  (B)   The Proxy must cast the votes in accordance with my / our following instruction: 

              เห็นด้วย            ไม่เห็นด้วย          งดออกเสียง 
            Approve Disapprove Abstain 
 
 
 
 
 



Enclosure 10 
 

                 วาระท่ี    เร่ือง        
                Agenda No.                        Subject  
 (ก)    ให้ผู้ รับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมตแิทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามที่เห็นสมควร 

 (A)    The Proxy is entitled to cast the votes on my / our behalf at its own discretion. 
(ข)   ให้ผู้ รับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้าดงันี ้

  (B)   The Proxy must cast the votes in accordance with my / our following instruction: 

              เห็นด้วย            ไม่เห็นด้วย          งดออกเสียง 
            Approve Disapprove Abstain 
 
                วาระท่ี  เร่ืองเลือกตัง้กรรมการ (ต่อ) 
           Agenda No.                Election of Directors (continued) 
   ชื่อกรรมการ                                                                                                  
        Name of Director 

              เห็นด้วย            ไม่เห็นด้วย          งดออกเสียง 
            Approve Disapprove Abstain 
 

                วาระท่ี  เร่ืองเลือกตัง้กรรมการ (ต่อ) 
           Agenda No.                          Election of Directors (continued) 
   ชื่อกรรมการ                                                                                                  
        Name of Director 

              เห็นด้วย            ไม่เห็นด้วย          งดออกเสียง 
            Approve Disapprove Abstain 
 
 

 

 


